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ВВЕДЕНИЕ

В устной речи мы делаем паузы, меняем интонацию, это помога-
ет нам подчеркнуть основную мысль нашего высказывания, обра-
тить на что-то внимание слушателей. В письменной речи именно 
знаки препинания помогают нам ориентироваться в тексте. Без 
знаков препинания порой бывает сложно верно понять смысл 
написанного текста, выделить главное в предложении и опре-
делить логические части. Пунктуация позволяет передавать на 
письме естественный ритм устной речи.

В английском языке, так же как и в русском языке, существуют 
определённые правила расстановки знаков препинания. Знаки 
препинания в русском и английском языках одинаковые, исклю-
чение составляет лишь апостроф, который не характерен для рус-
ского языка, однако правила расстановки знаков препинания раз-
личаются.
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ТОЧКА 

�FULL STOP, PERIOD�

Точка, называемая в английском языке full stop или 
period, обозначает конец предложения. Точка ставится 
в конце повествовательного предложения. Она отделя-
ет одну мысль в высказывании от другой.

● Точки используются в аббревиатурах, образованных усечением 
слова, а также в инициальных аббревиатурах латинского проис-
хождения. Будьте внимательны, не все аббревиатуры оформля-
ются с точкой, часто встречаются аббревиатуры без точки. Пра-
вильность написания аббревиатур и постановки или отсутствия 
точки рекомендуется проверять в справочнике. Так же необхо-
димо учитывать, что в британском и американском варианте 
английского языка различные правила написания аббревиатур. 
Например, в американском английском после Dr., Mr., Mrs., Ms., 
Ph.D., B.Sc. ставится точка, а в британском варианте нет.

Mr. and Mrs. Smith — мистер и миссис Смит (американский вариант)
Ms Marple — мисс Марпл (британский вариант)

● При написании инициалов необходимо ставить точку.

J. R. R. Tolkien — John Ronald Reuel Tolkien — Дж. Р. Р. Толкин — 

Джон Рональд Руэл Толкин

● При написании десятичной дроби ставим точку. В русском 
языке мы обычно ставим запятую. Обращайте на это внима-
ние при написании десятичных чисел.

0.25
3.75

● Также точка используется в адресах сайтов, электронной почты; 
имени файлов (такая точка на английском называется dot).
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Упражнения

1.1. Прочитайте текст и дополните его точками, где это 
необходимо.
Many people enjoy a cup of coff ee at their local coff ee shop, but few 
people know the story of coff ee and how it is produced Coff ee growing 
is a global industry Research shows that many as a third of the world’s 
population are coff ee drinkers Some people enjoy drinking coff ee for 
its rich smell and taste Others like the awakening eff ect of caff eine, a 
chemical in coff ee

Coff ee trees are native to eastern Africa and areas of the Ara-
bian Peninsula Coff ee was fi rst grown and traded in the 15th cen-
tury Back then, most coff ee came from the country we now know as 
Yemen Before long, coff ee was in high demand all over the Middle 
East By the 17th century coff ee had been introduced to Europe Euro-
pean traders started bringing coff ee plants to other parts of the world 
The Dutch brought coff ee to the islands of Indonesia By the 20th cen-
tury, most of the world’s production came from Central and South 
America Today, Brazil is the largest producer of coff ee in the world
Most people know what a coff ee bean looks like, but what about the 
plant? Coff ee trees can grow up to 9 metres high, but they are cut short 
for production These trees have shiny dark green leaves that grow on 
opposite of each other on a stem The plant produces a fruit that is called 
a coff ee cherry

When the coff ee cherries are ripe and ready to pick, they are bright, 
red and fi rm Inside the fruits are the green coff ee beans A3 er these beans 
are roasted at high temperatures they are ready to be made into a drink

1.2. Расшифруйте аббревиатуры и переведите на русский 
язык. При необходимости воспользуйтесь словарём.
1. e.g.
2. etc.
3. a.m.
4. p.m.
5. p.
6. P.S.
7. Prof.
8. tel.
9. est.
10. i.e.



ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ ЗНАК 

�EXCLAMATION MARK�

Восклицательный знак (английское название exclama-
tion mark) ставится в конце предложения. При помо-
щи восклицательного знака предложению или выска-
зываю можно придать эмоциональную окраску. Такие 
предложения передают как положительные, так и от-
рицательные чувства и эмоции. Восклицательный знак 
используется для усиления эмоций и драматичности; 
передачи удивления, радости, гнева, недоверия.

Wow! You look wonderful! — Вау! Ты выглядишь потрясающе!

● Часто восклицательный знак ставится в предложениях в по-
велительном наклонении. В предложениях этого типа выра-
жается приказ или просьба.

Read this text, please! — Пожалуйста, прочитайте этот текст!

● В неформальной переписке восклицанием может выделяться 
обращение к собеседнику, однако официальный стиль письма 
в этом случае диктует употребление запятых. Избегайте 
восклицательных знаков в деловой переписке, эссе, научно-
исследовательских работах, резюме.

Dear Mr. Anderson, Уважаемый господин Андерсон,

Thank you for your letter.  Благодарю за Ваше письмо.
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